
6. Ustaw szyld 
tapicerski poziomo 
względem krawędzi 
stołu.

Set the upholstery plate 
horizontally relative to 
an edge of the table.

7. Przykręć szyld
i przyklej elastyczną 
podkładkę stabilizującą
wyposażenie 
(tzw. elastomer)*

Screw the plate and
glue elastic, stabilizing pad
for equipment (elastomer)**

*Przed przyklejeniem elastomeru, blat stołu musi być oczyszczony i odpylony. Można przetrzeć szmatką nasączoną np. benzyną 
ekstrakcyjną, a po przyklejeniu należy dobrze docisnąć na całej powierzchni.
** Before you glue the elastomer, the tabletop must be dusted and cleaned. For this purpose, you can use a cloth soaked in 
extraction naphtha. After glueing it is recommended to press the elastomer on the entire surface.

8. Zamontuj drugi
szyld i wsuń wieszak

Assembly second plate and
slide the roll holder
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Wyposażenie
Equipment

1. Wyznacz środek 
otworu na szyld 
tapicerski.

Mark the center of the plate
upholstery hole.

3a. Rozetnij tapicerkę 
od środka otworu
do krawędzi sklejki.

Cut the upholstery
from the center of the hole
to the edge of the plywood.

2. Energicznym 
uderzeniem ręki 
przebij tapicerkę 
na wylot.

Pierce through the upholstery
with energetic hand blow 
using the screw driver.

4. Odetnij tapicerkę 
ze światła otworu.

Remove the upholstery 
from the hole.

5. Usuń pozostałą 
w otworze piankę.

Remove the remaining
foam from the hole.

szyldy / plateselastomer śruby / screw

wieszak / roll holder


